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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1996 - 1997 (~)

24 MARS 1997

PROPOSITION DE LOI

modifiant le livre III de la loi
ordinaire du 16 juillet 1993

visant à achever la structure
fédérale de l'Etat

(Déposée par MM. Hunfred Schoeters et
Rudy Demotte)

DEVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Il convient d'apporter un certain nombre de modi-
fications au livre III «Ecotaxes» de la loi ordinaire du
16 juillet 1993, tel qu'il a été modifié. Il s'agit d'une
part, d'améliorations d'ordre technique (1), d'autre
part, d'adaptations en fonction de la réglementation
européenne modifiée (2).

(1) Le problème de l'unité de volume d'emballage
pour les récipients contenant certains produits indus-
triels.

Les récipients contenant certains produits indus-
triels (colles, encres, solvants, pesticides à usage agri-
coleet à usage non agricole) sont soumis à une écotaxe
de 25 francs par unité de volume d'emballage. L'unité
de volume d'emballage, quant à elle, est égale aux
volumes minimaux définissant l'usage professionnel.

Or, les pesticides à usage agricole classés A et les
pesticides à usage non agricole classés A et B sont

(*) Troisième session de la 490me législature
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Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1996 - 1997 (~)

24 MAART 1997

WETSVOORSTEL

tot wijziging van boek III van de
gewone wet van 16 juli 1993 tot
vervollediging van de federale

staatsstructuur

(Ingediend door de heren Hunfred Schoeters
en Rudy Demotte)

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Inboek III «Milieutaksen» van de gewone wet van
16juli 1993, zoals gewijzigd, dienen een aantal wijzi-
gingen te worden aangebracht, enerzijds verbeterin-
gen van technische aard (1), anderzijds aanpassin-
gen aan de gewijzigde Europese reglementering (2).

(1) Het probleem van de verpakkingsvolume-een-
heid voor verpakkingen die bepaalde industriële
producten bevatten

Verpakkingen die bepaalde industriële producten
bevatten (lijmen, inkten, oplosmiddelen, bestrijdings-
middelen voor landbouwkundig en niet-landbouw-
kundig gebruik) worden onderworpen aan een eco-
taks van 25 frank per verpakkingsvolume-eenheid.
De verpakkingsvolume-eenheid van haar kant is ge-
lijk aan de minimumvolumes die gelden voor profes-
sioneel gebruik.

Nu worden bestrijdingsmiddelen voor landbouw-
kundig gebruik van klasse Aen bestrijdingsmiddelen

(*) Derde zitting van de 49'" zittingsperiode

2206



- 975/1 - 96/97

toujours considérés comme étant à usage profession-
nel. Il s'ensuit que l'unité de volume d'emballage cor-
respondante est de facto égale à zéro et que l'écotaxe
était impossible à percevoir et la consigne impossible
à mettre en place.

La commission de suivi propose de fixer l'unité de
volume d'emballage à 5 litres pour tous les pestici-
des, ce qui a pour avantage non seulement de per-
mettre la perception de l'écotaxe, mais aussi la mise
en place d'un système alternatif de consigne pour tous
les pesticides. Une seule unité de volume d'embal-
lage pour tous les pesticides a l'avantage également
de faciliter les contrôles administratifs.

Etant donné que les unités de volume d'emballage
sont déterminées à l'article 379 et qu'en vue d'éviter
une confusion de notion, il convient de recommander
de biffer la définition reprise à l'article 369, 17°.

En outre, il est nécessaire d'attirer l'attention sur
la différence existant entre, d'une part, la définition
de l'usage professionnel, tel que fixé à l'article 379,
pour lesquels des volumes sont définis et dont le but
est d'indiquer à partir de quelle contenance lesdits
emballages sont soumis à l'application de l'écotaxe
et, d'autre part, les unités de volume d'emballage qui
constituent la base taxable. Les volumes minimaux
de l'unité de volume d'emballage correspondent à ceux
destinés à un usage professionnel, sauf dans le cas
des pesticides, pour lesquels le volume est fixé à 5
litres au lieu de 0,5 litre.

Afin d'éviter que l'incitant financier prévu pour
mettre en place un système plus favorable à l'envi-
ronnement ne devienne négligeable dans le cas des
petits emballages, la commission de suivi a fixé un
montant minimum par récipient de 25 francs pour
l'écotaxe et de 12,5 francs pour la consigne.

(2) Les dispositions de la loi relatives au classe-
ment des pesticides ont été alignées sur les disposi-
tions des arrêtés royaux des 5 juin 1975 et 28 février
1994 régissant la conservation, la mise sur le marché
et l'utilisation des pesticides.

Ces arrêtés doivent être révisés sur base de la ré-
glementation modifiée de l'UE. Il est dès lors souhai-
table d'aligner d'ores et déjà la loi et d'adapter la ter-
minologie utilisée.
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voor niet-landbouwkundig gebruik van klasse Aen B
altijd beschouwd als zijnde voor professioneel gebruik.
Daaruit vloeit voort dat de overeenkomstige
verpakkingsvolume-eenheid de facto gelijk is aan nul
en dat het onmogelijk is om de ecotaks te innen en
het statiegeldsysteem in te voeren.

De opvolgingscommissie stelt voor om de
verpakkingsvolume-eenheid voor alle bestrijdings-
middelen vast te leggen op 5 liter, wat niet alleen het
voordeel biedt dat men een ecotaks kan innen, maar
ook dat een alternatief statiegeldsysteem voor alle
bestrijdingsmiddelen ingevoerd kan worden. Een
enkele verpakkingseenheid voor alle bestrij-
dingsmiddelen vergemakkelijkt bovendien de
administratieve controles.

Aangezien de verpakkingsvolume-eenheden wor-
den vastgesteld in artikel 379 en om begripsverwar-
ring te voorkomen, verdient het aanbeveling de defi-
nitie in artikel 369, 17°, te schrappen.

Daarenboven is het noodzakelijk te wijzen op het
onderscheid dat bestaat tussen enerzijds de definitie
van het beroepsmatig gebruik, bedoeld in artike1379,
waarvoor volumes worden vastgesteld die tot doel
hebben aan te geven vanaf welke inhoud de desbe-
treffende verpakkingen aan de milieutaks zijn onder-
worpen, en anderzijds de verpakkingsvolume-eenhe-
den die de belastbare basis vormen. De
minimumvolumes van de verpakkingsvolume-een-
heid stemmen overeen met die voor het beroepsma-
tig gebruik behalve voor de bestrijdingsmiddelen
waarvoor het volume op 5 liter wordt vastgesteld in
plaats van op 0,5 liter.

Om te voorkomen dat bij kleine verpakkingen de
financiële stimulans om een milieuvriendelijker sys-
teem in te voeren verwaarloosbaar zou worden, heeft
de opvolgingscommissie een minimumbedrag voorge-
steld van 25 frank per verpakking voor de ecotaks en
12,5 frank voor het statiegeld.

(2) De in de wet opgenomen bepalingen inzake de
indeling van bestrij dingsmiddelen in klassen werden
afgestemd opde koninklijke besluiten van 5juni 1975
en 28 februari 1994 die het bewaren, het verkopen
en het gebruiken van bestrijdingsmiddelen regelen.

Deze besluiten zijn in het licht van de gewijzigde
Europese reglementering aan herziening toe. Der-
halve verdient het aanbeveling de wet hierop af te
stemmen en de terminologie aan te passen.

H. SCHOETERS
R. DEMOTTE



PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l'article
78 de la Constitution.

Art.2

L'article 369, 17°, de la loi ordinaire du 16 juillet
1993 visant à achever la structure fédérale de l'Etat,
inséré par la loi du 7 mars 1996, est abrogé.

Art.3

A l'article 379 de la même loi, remplacé par la loi
du 7 mars 1996, la dernière phrase est remplacée par
ce qui suit:

«Les unités de volume d'emballage par produit sont
égales aux volumes minimaux déterminés à l'article
379bis, excepté pour les pesticides, pour lesquels
l'unité de volume d'emballage est de cinq litres.
L'écotaxe par emballage est toutefois fixée à 25 francs
minimum.»,

Art.4

A l'article 379bis de la même loi, inséré par la loi
du 7 mars 1996, les §§ 1er et 2 sont remplacés par les
paragraphes suivants:

«§ 1. Aux fins d'application de l'article 379, sont
considérés comme destinés à un usage non profes-
sionnel, les récipients contenant les produits indus-
triels visés à l'annexe 15 dont la capacité n'excède
pas les volumes ci-après:

- solvants: 5 litres;
- colles: la litres;
- encres: 2,5 litres;
- pesticides à usage agricole concentrés de la classe

B : 0,5 litre;
- pesticides à usage agricole dilués de la classe B :

5 litres;
- pesticides concentrés de la classe C : 0,5 litre;

- pesticides dilués prêts à l'emploi de la classe C :
5 litres.

§ 2. Aux fins d'application du § 1er, les pesticides à
usage agricole et les pesticides à usage non agricole
sont regroupés sur la base de leurs propriétés:
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Artikel1

Deze wet regelt een aangelegenheid bedoeld in ar-
tikel 78 van de Grondwet.

Art.2

Artikel 369, 17°, van de wet van 16 juli 1993 tot
vervollediging van de federale Staatsstructuur, toege-
voegd bij de wet van 7 maart 1996, wordt opgeheven.

Art.3

In artikel 379, eerste lid, van dezelfde wet, ver-
vangen bij de wet van 7 maart 1996, wordt de laatste
zin vervangen door de volgende tekst:

«Deverpakkingsvolume-eenheden zijn per product
gelijk aan de minimumvolumes, zoals vastgesteld in
artikel 379bis, behalve voor de bestrijdingsmiddelen
waarvoor de verpakkingsvolume-eenheid 5 liter be-
draagt. Het bedrag van de milieutaks per verpakking
wordt echter vastgesteld op minimum 25 frank.»,

Art.4

In artikel 379bis, van dezelfde wet, ingevoegd bij
de wet van 7 maart 1996, worden de §§ 1 en 2 ver-
vangen door de volgende paragrafen:

«§ 1. Met het oog op de toepassing van artikel 379
worden beschouwd als bestemd voor niet-beroepsma-
tig gebruik, de verpakkingen die de
nijverheidsproducten bedoeld in bijlage 15 bevatten
en waarvan de inhoudsmaat niet groter is dan de
volgende volumes:

- oplosmiddelen: 5 liter;
-lijmen: la liter;
- inkten: 2,5 liter;
- geconcentreerde bestrijdingsmiddelen voor land-

bouwkundig gebruik van klasse B : 0,5 liter;
- gebruiksklare, verdunde bestrijdingsmiddelen

voor landbouwkundig gebruik van klasse B : 5 liter;
- geconcentreerde bestrijdingsmiddelen van klasse

C : 0,5 liter;
- gebruiksklare, verdunde bestrijdingsmiddelen

van klasse C : 5 liter.
§ 2. Met het oog op de toepassing van §l worden de

bestrijdingsmiddelen voor landbouwkundig gebruik
en de bestrijdingsmiddelen voor niet-landbouwkun-
dig gebruik op grond van hun kenmerken
gerangschikt:
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- en classe A, pour les produits très toxiques, toxi-
ques et corrosifs;

- en classe B, pour les produits nocifs, sensibilisants
et irritants;

- en classe C, pour les produits non classés en classe
A ou B et pour les produits corrosifs, nocifs,
sensibilisants ou irritants dont, bien qu'ils répondent
aux critères des classes A ou B, l'utilisation non pro-
fessionnelle serait autorisée en vertu des dispositions
réglementaires relatives à la mise sur le marché, la
vente et l'utilisation de ces produits.»

Art.5

A l'article 380 de la même loi, remplacé par la loi
du 7 mars 1996, au 10

, alinéa 1er, la phrase suivante
est insérée entre les mots «unité de volume d'embal-
lage.» et les mots «Le Roi»:

«Lemontant de la consigne par récipient est fixé à
un minimum de 12,5 francs.»

12 mars 1997

[ 4]

- in klasse A, voor de zeer giftige, giftige en
corrosieve producten;

- in klasse B, voor de schadelijke, sensibiliserende
en irriterende producten;

- in klasse C, voor de producten die niet in klasse
A of B zijn ingedeeld en voor de corrosieve, schade-
lijke, sensibiliserende ofirriterende producten waar-
van, hoewel ze aan de criteria voor de indeling in de
klassenA en B beantwoorden, het niet-beroepsmatige
gebruik zou zijn toegestaan krachtens de reglemen-
taire bepalingen die het op de markt brengen, de ver-
koop en het gebruik van die producten regelen.»,

Art.5

In artikel 380 van dezelfde wet, vervangen bij de
wet van 7 maart 1996, wordt in het 10

, eerste streepje,
tussen de woorden «verpakkingsvolume-eenheid.» en
«De Koning» de volgende zin ingevoegd:

«Het bedrag van het statiegeld per verpakking
bedraagt minimum 12,5 frank.»,

12 maart 1997

H. SCHOETERS
R. DEMOTTE
J.ARENS
M. DIDDEN


